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Editor’s Note

It was brought to the journal’s attention by the author in early 2021 of a
number of minor errors within the piece as published. Following
agreement of the Editorial Board and honouring the author’s request we
wish to bring these to the attention of readers, for reasons of
completeness and accuracy. Our thanks to the author for alerting us to
these inadvertent errors. However, the article as published remains
unchanged at the URI above.

Errata Contents

p.170, paragraph 1: ‘(published during his residence in Labourd)’ should
read ‘(published the year after his residence in Labourd)’.

p.171, paragraph 4: The text ‘...id est the regions of the New World..,
should read ‘...id est the regions of the Old World...’

p.172, paragraph 2: Citation ‘(De Lancre, 1612:60)' should read ‘(De
Lancre, 1612: 59-60)’.

p.173, paragraph 3: The quotation paragraph opening ‘[Jeanette d'Abadia]
said that she was very often...’ should all be indented and italicised.

p.174, paragraph 4: The opening line of the quotation ‘...during this ritual,
the dances are a very important element in their rituals and they annihilate
men’s rational skills...’, should read ‘...during this ritual, the dances are a
very important element in and they annihilate men’s rational skills...’

p.175, paragraph 4: Within the quotation the line “...so that deprived of life
by these cruel witches, these innocent little souls remain deprived of the
glory of paradise.” should read ‘...so that, deprived of life by these cruel
witches, these innocent little souls remain deprived of the glory of
paradise.’
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p.175, paragraph 4: Within the quotation the line ‘To do this, the woman
must kill a child with their own hands (De Lancre, 1612: 135).’ should read
‘To do this, the women must kill a child with their own hands (De Lancre,
1612: 135).’

p.176, paragraph 4: The quotation paragraph opening ‘She [Jeannette
d'Abadia] saw tables...” should all be indented and italicised.

p.177, paragraph 1: The opening line of the quote should read ‘Some of
our witches told us that the table at the sabbath is set, that the tablecloth
appears to be gilded, and that all sorts, of good food are served with bread,
wine, and salt.’.

p.178, paragraph 1: The paragraph opening ‘Normally they serve the legs
of male...’ should all be indented and italicised.

p.178, paragraph 2: The citation ‘(Bakhtin & Robel, 1970; Fabre, 1986: 15-
39)’ should read ‘(Bakhtin, 1970; Fabre, 1986: 15-39)’.

p.178, paragraph 3: The sentence as published ‘This semblance of faith
hides in the very deep of the Basque soul and land the alliance with Satan.
In fact, he is called by the natives as Monsieur de la Forét (Lord of the
forest).” should be clarified to read instead ‘This semblance of faith hides
in the very depth of the soul and lands the alliance with Satan. The devil
would appear as Monsieur de la Forét (Lord of the forest)’.

p.178, paragraph 4: The opening line should read ‘He seemed a bit dazed
— not that he did not understand what he heard or failed to do promptly
what the good fathers asked of him.’

p.179/180: Finally, the first six entries in the bibliography (references)
Higgins et al (2017), Larner & Walters (2000,2002 & 2004), Larner & Le
Heron (2002 & 2005) were included by error and should be disregarded.
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